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Ανάλυση μετοχών όλων των κειμένων  

 

Κείμενα 16-20 

Κείμενο 17 
adducti:  αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: remanebant)  

quod adducti erant (αντικειμενική αιτιολογία) 
quod adducti essent (υποκειμενική αιτιολογία) 
cum adducti essent (εσωτερική λογική διεργασία)  
 
abditi: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: quaerebantur) 
postquam abditi sunt 
cum abditi essent 
 
Κείμενο 18 
fessus: αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: dormivisse) 

quod fessus erat (αντικειμενική αιτιολογία) 
quod fessus esset (υποκειμενική αιτιολογία) 
cum fessus esset (εσωτερική λογική διεργασία)  
 
aversos: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: traxit) 
postquam aversi sunt 
cum aversi essent 
 
excitatus: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: aspexit) 
postaquam excitatus est 
cum excitatus esset 
 
confusus:  αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: coepit) 

quod confusus erat (αντικειμενική αιτιολογία) 
quod confusus esset (υποκειμενική αιτιολογία) 
cum confusus esset (εσωτερική λογική διεργασία) 
 
auditus: επιθετική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: convertit) 
qui auditus erat 
 
conatus: αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: interficitur) 

quod conatus erat (αντικειμενική αιτιολογία) 
quod conatus esset (υποκειμενική αιτιολογία) 
cum conatus esset (εσωτερική λογική διεργασία) 

 

Κείμενο 19 

victus: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: interfectus est) 

postquam victus est 
cum victus esset 
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Κείμενο 20 

exclusus: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: recesserat) 

postquam Claudius exclusus est   
cum Claudius exclusus esset 
 

exterritus: αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: prorepsit)   

quod exterritus erat (αντικειμενική αιτιολογία)  
quod exterritus esset (υποκειμενική αιτιολογία)  
cum exterritus esset (εσωτερική λογική διεργασία)  
 
vela praetenta: επιθετική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: abdidit) 
quae praetenta erant 
 
Discurrens: χρονική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: animadvertit)  

dum discurrit   
cum discurreret  
 
extractum: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: salutavit)  

postquam extractus est  
cum extractus esset 
 
quasi moriturum: αιτιολογική μετοχή, υστερόχρονο, υποκειμενικής 
αιτιολογίας, (εξάρτηση: miseratur)  
quod moriturus esset 
 

Κείμενα 21-30 

Κείμενο 21 

Brenno duce ιδιόμορφη αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
σύγχρονο (εξάρτηση: everterunt) 

dum Brennus dux est 
cum Brennus dux esset 
 
absens: Εναντιωματική Μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση:factus est) 

etsi aberat 
licet abesset 
 
appensum: Αιτιολογική Μετοχή, προτερόχρονο, (Εξάρτηση: dedit) 

quod illic appensum erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod illic appensum esset (Υποκειμενική/Υποθετική Αιτιολογία)  
cum illic appensum esset (Η αιτιολογία παρουσιάζεται ως αποτέλεσμα μιας 
εσωτερικής λογικής διεργασίας)  
 
deletis legionibus [a Gallis]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο. (Εξάρτηση: everterunt) 
postquam Galli legiones deleverunt 
cum Galli legiones delevissent 
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quibus interemptis [a Camillo]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική 
μετοχή, προτερόχρονο. (Εξάρτηση: recepit) 
postquam Camillus eos interemit 
cum Camillus eos interemisset 
non divisam: Επιθετική μετοχή, προτερόχρονο και προσδιορίζει τη λέξη 
praedam (εξάρτηση: fuerat) 
quae non divisa erat 
 
abeuntes: Χρονική Μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: secutus est) 

dum abeunt 
cum abirent 
 
rogatus: Χρονική Μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: reverses est) 

postquam rogatus est 
cum rogatus esset 
 

Κείμενο 22 
praesentes: επιθετική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: neglegamus) 
qui praesunt 
 

κείμενο 23 

occiso Scriboniano: Γνήσια αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο,(Εξάρτηση: trahebatur) 

postquam Scribonianus occisus est  
cum Scribonianus occisusesset 
 
interroganti: Επιθετική μετοχή, σύγχρονο (εξάρτηση: respondebat) 
qui interrogabat 
 
cohibitae Επιθετική μετοχή, προτερόχρονο,(εξάρτηση:  vincerent) 

quae cohibitae erant 
 
Κείμενο 24  
quaerenti: Επιθετική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: dixisset) 

qui quaerebat 
 

indignatus: Αιτιολογική Μετοχή, προτερόχρονο,(Εξάρτηση: inquit) 
quod Ennius indignatus erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod Ennius indignatus esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum Ennius indignatus esset (Εσωτερική λογική διεργασία)  
 
Κείμενο 25  

ostendens: Χρονική μετοχή, σύγχρονο. (εξάρτηση: inquit) 
dum ostendit 
cum ostenderet 
 
Κείμενο 27  
desideranti: Αιτιολογική Μετοχή, Σύγχρονο. (Εξάρτηση: legit) 

quod desiderabat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
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quod desideraret (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum desideraret (Αποτέλεσμα εσωτερικής λογικής διεργασίας)  
 
 
 
Κείμενο 28  

notus: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: fugit) 

qui notus erat 

 

rediens: Χρονική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: deduc) 

dum redis 

 

Κείμενο 29  

audita salutatione [a Caesare]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική 
μετοχή, προτερόχρονο. (Εξάρτηση: dixit) 

postquam Caesar salutationem audivit 
cum Caesar salutationem audivisset 
 
tenens: Επιθετική μετοχή, Σύγχρονο, (εξάρτηση: occurrit) 

qui tenebat 
 
Κείμενο 30  

susceptum: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: obiecerunt) 

quod susceptum erat 
 
deportatum: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: obiecerunt) 

quod deportatum erat 

patre imperatore: Ιδιόμορφη Αφαιρετική Απόλυτη Χρονική μετοχή, 
σύγχρονο, (εξάρτηση: meruisse) 
dum pater imperator est 
cum pater imperator esset 
 

Κείμενα 31-40 

Κείμενο 31  
confisus: Αιτιολογική Μετοχή, Προτερόχρονο, (Εξάρτηση: ruit) 
quod confisus erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod confisus esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum confisus esset (Εσωτερική λογική διεργασία)  
 

permotus: Αιτιολογική Μετοχή, Προτερόχρονο. (Εξάρτηση: ruit)  
quod permotus erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod permotus esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum permotus esset (Εσωτερική λογική διεργασία)  
 
natus: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: praefuit) 

qui natus erat 
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Κείμενο 33  
dilapsa: χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: diffluxerunt) 

postquam dilapsa sunt 
cum dilapsa essent 
 
quassata: επιθετική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: perdidit) 

quae quassata erat  
 
 
Κείμενο 34  
abiectis armis [a praedonibus]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική 
μετοχή, προτερόχρονο. (Εξάρτηση: appropinquaverunt) 

postquam praedones arma abiecerunt 
cum praedones arma abiecissent 
 
 
Κείμενο 35 
collato (aere): γνήσια αφαιρετική απόλυτη, χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο, (εξάρτηση: funeratus est) 
postquam aes collatum est 
cum aes collatum esset 
 
 
Κείμενο 36  
missum: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο (εξάρτηση: attulissent) 
quod missum erat 
 
 
Κείμενο 38 

fessa: Αιτιολογική Μετοχή, Προτερόχρονο, (Εξάρτηση: rogavit) 

quod fessa erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod fessa esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum fessa esset (Εσωτερική λογική διεργασία)  
 
congruens: Επιθετική μετοχή, Σύγχρονο, (εξάρτηση: audiretur) 
quae congrueret (λόγω έλξης από το audiretur) 

 

Κείμενο 40  

interrogatus: Χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: noluit) 

postquam interrogatus est 
cum interrogatus esset 
 
occupata urbe [a Sulla]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο. (Εξάρτηση: coegerat) 
postquam Sulla urbem occupavit 
cum Sulla urbem occupavisset 
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Κείμενα 41-50 

Κείμενο 41 
obsoleto: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: uteris) 
qui obsoletus est  
 
 
Κείμενο 42  
nascentem: Επιθετική μετοχή, Σύγχρονο, (εξάρτηση: confirmaverunt) 

quae nascebatur 
 
secuti: αιτιολογική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: dicerent) 
quod secuti erant (Αντικειμενική Αιτιολογία) 
quod secuti essent (Υποκειμενική Αιτιολογία) 
cum secuti essent (Εσωτερική λογική διεργασία) 
 
 
Κείμενο 43  
ingredienti: Χρονική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: cecidit) 

dum ingrederis 
cum ingredereris 
 
 
Κείμενο 44  
exulantem: Χρονική μετοχή, σύγχρονο, (εξάρτηση: dixisse)  

dum exulat 
cum exularet 
 
 
Κείμενο 45  
veritus: Αιτιολογική Μετοχή, Προτερόχρονο. (Εξάρτηση: constituit) 

quod veritus erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod veritus esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum veritus esset (Εσωτερική λογική διεργασία)  
 
intercepta: Γνήσια Αφαιρετική Απόλυτη, Υποθετική Μετοχή, προτερόχρονο,  
(εξαρτημένος υποθετικός λόγος), (εξάρτηση: cognoscantur)  
intercepta epistula – ne ... cognoscantur (Βουλητική Πρόταση)  
si intercepta sit– ne cognoscantur (Εξαρτημένος) 
si intercepta erit – ne cognoscantur (ανεξάρτητος) 
 
 
conscriptam: Επιθετική μετοχή, Προτερόχρονο, (εξάρτηση: mittit) 

quae conscripta est 
 
 
Κείμενο 46  
parens: Επιθετική μετοχή, Σύγχρονο, (εξάρτηση: consulit) 

qui paret 
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Κείμενο 47  
hac re audita [ab Augusto]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο. (Εξάρτηση: voluit)  

postquam Augustus hanc rem audivit 
cum Augustus hanc rem audivisset 
 
 
 
Κείμενο 48  
admissis amicis [a Sertorio]: Νόθη αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή, 
προτερόχρονο. (Εξάρτηση: dixit) 

postquam Sertorius amicos admisit 
cum Sertorius amicos admisisset 
 
emissa: Χρονική μετοχή, προτερόχρονο, (εξάρτηση: introrupisset) 

postquam cerva emissa est a servo  
cum cerva emissa esset a servo  
 
instinctam: Αιτιολογική Μετοχή, Προτερόχρονο, (Εξάρτηση: persuasit) 

quod instincta erat (Αντικειμενική Αιτιολογία)  
quod instincta esset (Υποκειμενική Αιτιολογία)  
cum instincta esset (Eσωτερική λογική διεργασία) 
 
 
Κείμενο 49  
velut elapso: Αιτιολογική Μετοχή, Υποκειμενικής ή Υποθετικής 
αιτιολογίας, (συνοδεύεται από το velut), Προτερόχρονο, (εξάρτηση: 
vulneravit)  
quod elapsus esset (Υποκειμενική / Υποθετική Αιτιολογία)  
 
vocatus: Χρονική μετοχή, προτερόχρονο (εξάρτηση: venit) 

postquam vocatus est 
cum vocatus esset 
 
molientem: Επιθετική μετοχή, Σύγχρονο, (εξάρτηση: non est) 

qui moliris 
 
 
Κείμενο 50 
dicentibus: γνήσια αφαιρετική απόλυτη αιτιολογική μετοχή, σύγχρονο, 
(εξάρτηση: erat) 

quod dicebant (Αντικειμενική Αιτιολογία) 
quod dicerent (Υποκειμενική Αιτιολογία) 
cum dicerent (Eσωτερική λογική διεργασία) 
 
dicta (sententia): νόθη αφαιρετική απόλυτη αιτιολογική μετοχή, 
προτερόχρονο, (εξάρτηση: obtinuit) 

quod dixerat (Αντικειμενική Αιτιολογία) 
quod dixisset (Υποκειμενική Αιτιολογία) 
cum dixisset (Eσωτερική λογική διεργασία) 
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